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YAYIN HAKKI İSLAM ÜMMETİNE VAKIFTIR, DİLEYEN ÇOĞALTABİLİR
   بسم الله الرحمن الرحيم
   Hamd, ancak Allah içindir. O'na hamdeder, O'ndan yardım ve mağfiret dileriz. Nefislerimizin şerrinden, amellerimizin kötülüğünden O'na sığınırız. Allah kimi hidayete erdirirse onu saptıracak, kimi de saptırırsa onu hidayete erdirecek yoktur.
   Allah'tan başka ilah olmadığına şehadet ederim. O, tektir ve ortağı yoktur. Ve şehadet ederim ki, Muhammed O'nun kulu ve Resulu'dur.

   Şeyh el-Elbani (rahimehullah)'ın "Sahihu Suneni Tirmizi" isimli eserini incelerken İmam Tirmizi (rahimehullah)'ın abdestin evsafını Taharet (Temizlik) Bölümü'nde baştan sona bab bab ele aldığını müşahede ettim. Günümüzde abdestte bile bir çok hatanın yapıldığını gözönünde bulundurursak bu bölümün sahih hadislerinin ehemmiyeti ortaya çıkmış olacak. 

   Sahih Sünnetin ihyası adına bu hadislerin bir bölümünü burda yayınlıyorum. Hadislerin önünde ilk rakam benim ehemmiyetine binaen aldığım hadislerin numarasıdır, ikinci rakam ise hadisin Süneni Tirmizi'de geçen numarasıdır. 

                                    Ebu Umeyr bin Muhammed et-Turki
كِتَابُ الطَّهَارَةِ
TAHARET (TEMİZLİK) BÖLÜMÜ

ABDEST ALMANIN FAZİLETİ BABI

عن أبي هريرة قال قال رسول الله صلى الله عليه وسلم :-1/2 
إذا توضأ العبد المسلم أو المؤمن فغسل وجهه خرجت من وجهه كل خطيئة نظر إليها بعينيه مع الماء أو مع آخر قطر الماء أو نحو هذا وإذا غسل يديه خرجت من يديه كل خطيئة بطشتها يداه مع الماء أو مع آخر قطر الماء حتى يخرج نقيا من الذنوب
قال الشيخ الألباني : صحيح
   Ebu Hureyre'den, dedi ki: Allah Resulu (sallallahu aleyhi ve sellem) şöyle buyurdu: 

   "Müslüman veya mü'min bir kul abdest alırken yüzünü yıkadığında gözleriyle işlediği her günah,abdest suyu veya suyun son damlasıyla dökülür gider. Ellerini yıkadığında, elleriyle işlediği günah, suyun son damlasıyla dökülür gider ve böylece günahlarından temizlenmiş olur."

   Şeyh el-Elbani der ki: Sahihtir
NAMAZIN ANAHTARI TAHARETTİR BABI

-2/3عن علي عن النبي صلى الله عليه وسلم قال :
مفتاح الصلاة الطهور وتحريمها التكبير وتحليلها التسليم

قال الشيخ الألباني : حسن صحيح
   Ali'den, Nebi (sallAllahu aleyhi ve sellem)'in şöyle  buyur (duğu naklolun) muştur: 
   "Namazın anahtarı taharettir ve tahrimi tekbirdir ve tahlili selamdır."
   Şeyh el-Elbani der ki: Hasen-Sahihtir

CENNETİN ANAHTARI NAMAZDIR BABI

-3/4عن جابر بن عبد الله رضي الله عنهما قال قال رسول الله صلى الله عليه وسلم :
مفتاح الجنة الصلاة ومفتاح الصلاة الوضوء

قال الشيخ الألباني : صحيح لغيره
   Cabir bin Abdillah (radiyAllahu anhuma)'dan, dedi ki Allah Resulu (sallallahu aleyhi ve sellem) şöyle buyurmuştur: 

   "Cennetin anahtarı namaz ve namazın anahtarı ise abdesttir."

   Şeyh el-Elbani der ki: Sahih li gayrihi'dir

HELAYA GİRERKEN OKUNACAK DUA BABI

عن أنس بن مالك :-4/6

أن النبي صلى الله عليه وسلم كان إذا دخل الخلاء قال

اَللَّهُمَّ إِنيِّ أَعُوذُ بِكَ مِنَ الْخُبُثِ وَالْخَبَائِثِ 
قال الشيخ الألباني : صحيح
   Enes bin Malik'ten,  Nebi (sallallahu aleyhi ve sellem) helaya girdiğinde: 
   "Allah'ım pislikten ve pis olan [erkek ve dişi şeytanlardan]dan  sana  sığınırım." derdi.
   Şeyh el-Elbani der ki: Sahihtir

HELADAN ÇIKARKEN OKUNACAK DUA BABI

-5/7عن عائشة رضي الله عنها قالت :
كان النبي صلى الله عليه وسلم إذا خرج من الخلاء قال

غُفْرَانَـكَ  
قال الشيخ الألباني : صحيح
   Aişe (radiyAllahu anha)'dan, dedi ki: Nebi (sallallahu aleyhi ve sellem) heladan çıkınca: 
"([Allahım] beni bağışla)." derdi.

   Şeyh el-Elbani der ki: Sahihtir

BÜYÜK VE KÜÇÜK İHTİYAÇ GİDERİRKEN KIBLEYE KARŞI DURULMAMASI BABI

عن أبي أيوب الأنصاري قال قال رسول الله صلى الله عليه وسلم :-6/8

إذا أتيتم الغائط فلا تستقبلوا القبلة بغائط ولا بول ولا تستدبروها ولكن شرقوا أو غربوا

فقال أبو أيوب فقدمنا الشام فوجدنا مراحيض قد بنيت مستقبل القبلة فننحرف عنها ونستغفر الله
قال الشيخ الألباني : صحيح
   Ebu Eyyub el-Ensari'den dedi ki: Allah Resulu (sallallahu aleyhi ve sellem) şöyle buyurmuştur: 

   "Helaya vardığınızda, küçük veya büyük abdest bozarken kıbleyi karşınıza almayın ve arkanızı da çevirmeyin, doğu veya batı tarafına yöneliniz. "
 

   Ebu Eyyub dedi ki: "Şam'a geldiğimizde helaların kıbleye karşı yapıldığını gördük, buralara girince kıbleden yönümüzü çeviriyor ve Allah'tan af diliyorduk."
   Şeyh el-Elbani der ki: Sahihtir 
SAĞ ELLE İSTİNCANIN NEHYİ BABI

-7/15عن عبد الله بن أبي قتادة عن أبيه :
أن النبي صلى الله عليه وسلم نهى أن يمس الرجل ذكره بيمينه
قال الشيخ الألباني : صحيح
   AbdUllah bin Ebu Katade, babasından şöyle nakleder: 

   "Nebi (sallallahu aleyhi ve sellem) kişinin sağıyla zekerine dokunmasını yasakladı."

   Şeyh el-Elbani der ki: Sahihtir

TAŞLA İSTİNCA VEYA PEYGAMBER SALLALLAHU ALEYHİ VE SELLEM BİZE HER ŞEYİ ÖĞRETMİŞTİR BABI

-8/16عن عبد الرحمن بن يزيد قال قيل لسلمان :
قد علمكم نبيكم صلى الله عليه وسلم كل شيء حتى الخراءة فقال سلمان أجل نهانا أن نستقبل القبلة بغائط أو بول وأن نستنجي باليمين أو أن يستنجي أحدنا بأقل من ثلاثة أحجار أو أن نستنجي برجيع أو بعظم

قال الشيخ الألباني : صحيح
   AbdurRahman bin Yezid'ten, dedi ki: Selman'a denildi ki: 'Sizin Nebiniz (sallAllahu aleyhi ve sellem), size her şeyi hatta tuvalet ihtiyacını gidermeyi bile öğretti (değilmi?)' 

   Selman'da: 'Evet, bizi büyük abdest bozarken ve bevlederken kıbleye doğru dönmekten, sağ elle taharetlenmekten, taharetlenmeyi üç taştan az olarak yapmaktan, kemik ve tezekle taharetlenmekten men'etti.' dedi.
   Şeyh el-Elbani der ki: Sahihtir

SU İLE İSTİNCA BABI

-9/19عن عائشة قالت :
مرن أزواجكن أن يستطيبوا بالماء فإني أستحيهم فإن رسول الله صلى الله عليه وسلم كان يفعله
قال الشيخ الألباني : صحيح
   Aişe'den, dedi ki: "Kocalarınıza su ile temizlenmelerini söyleyiniz. Ben onlardan (bunu anlatmaktan) utanıyorum.Zira Allah Resulu (sallallahu aleyhi ve sellem) böyle yapardı."

   Şeyh el-Elbani der ki: Sahihtir

ALLAH RESULU (SALLALLAHU ALEYHİ VE SELLEM) İHTİYAÇ GİDERMEK İSTEDİKLERİNDE UZAĞA GİDERDİ BABI

-10/20عن المغيرة بن شعبة قال :
 كنت مع النبي صلى الله عليه وسلم في سفر فأتى النبي صلى الله عليه وسلم حاجته فأبعد في المذهب
قال الشيخ الألباني : صحيح
   Muğire bin Şu'be'den, dedi ki: "Nebi (sallallahu aleyhi ve sellem) ile bir seferde idim. Nebi (sallallahu aleyhi ve sellem) hacetini gidermek için (kimse tarafından görünmemek için) uzaklaşırdı."

   Şeyh el-Elbani der ki: Sahihtir
MİSVAK KULLANMA BABI

-11/22عن أبي هريرة قال قال رسول الله صلى الله عليه وسلم :
لولا أن أشق على أمتي لأمرتهم بالسواك عند كل صلاة
قال الشيخ الألباني : صحيح
   Ebu Hureyre'den, Allah Resulu (sallallahu aleyhi ve sellem) şöyle buyurmuştur:

   "Şayet ümmetime meşakkat verecek olmasaydım her namaz için misvak (kullanmaların)ı emrederdim."

   Şeyh el-Elbani der ki: Sahihtir
UYANINCA ELLERİ YIKAMA BABI

-12/24عن أبي هريرة عن النبي صلى الله عليه وسلم قال :
إذا استيقظ أحدكم من الليل فلا يدخل يده في الإناء حتى يفرغ عليها مرتين أو ثلاثا فإنه لا يدري أين باتت يده

قال الشيخ الألباني : صحيح
   Ebu Hureyre'den, Nebi (sallallahu aleyhi ve sellem) şöyle buyurmuştur:

   "Biriniz gece uykusundan uyanınca elini iki veya üç kere yıkamadan su kabına sokmasın, zira elinin nerede gecelediğini bilemez."

   Şeyh el-Elbani der ki: Sahihtir
ABDEST ALIRKEN BESMELE ÇEKMEK BABI

-13/25عن رباح بن عبد الرحمن بن أبي سفيان بن حويطب عن جدته عن أبيها قالت سمعت رسول الله صلى الله عليه وسلم يقول :   لا وضوء لمن لم يذكر اسم الله عليه   

قال الشيخ الألباني : حسن 
   Rabah bin AbdurRahman bin Ebu Sufyan bin Huveytib'ten (o da), büyükannesinden, o da babasından, demiştir ki: Allah Resulu (sallallahu aleyhi ve sellem)'den işittim, buyurdular ki: 

   "(Abdest alırken) Allah'ın ismini  zikretmeyenin abdesti yoktur." 

   Şeyh el-Elbani der ki: Hasendir
BURUNA SU VERME VE İSTİNCADA TEK TAŞ KULLANMA BABI

-14/27عن سلمة بن قيس قال قال رسول الله صلى الله عليه وسلم :
إذا توضأت فانتثر وإذا استجمرت فأوتر
قال الشيخ الألباني : صحيح
   Seleme bin Kays'dan, Allah Resulu (sallallahu aleyhi ve sellem) şöyle buyurmuştur: 
   "Abdest alırken (burnuna su çektikten sonra) temizle ve taşla istinca ettiğinde taş (sayısın)ı tek yap."
   Şeyh el-Elbani der ki: Sahihtir
BİR AVUÇ SUYLA MAZMAZA VE İSTİNŞAK YAPMA BABI

-15/28عن عبد الله بن زيد قال :
رأيت النبي صلى الله عليه وسلم مضمض واستنشق من كف واحد فعل ذلك ثلاثا
قال الشيخ الألباني : صحيح
Abdullah bin  Zeyd'ten, dedi ki:  "Allah Resulu (sallAllahu aleyhi ve sellem), bir avuç (su) ile mazmaza ve istinşak yaptığını (ağzına ve burnuna su verdiğini) gördüm Bunu üç kere yaptı."

Şeyh el-Elbani der ki: Sahihtir
ABDESTTE SAKALI HİLALLEMEK BABI

-16/29عن حسان بن بلال قال :
رأيت عمار بن ياسر توضأ فخلل لحيته فقيل له أو قال فقلت له أتخلل لحيتك قال وما يمنعني ولقد رأيت رسول الله صلى الله عليه وسلم يخلل لحيته  
قال الشيخ الألباني : صحيح

Hasan b. Bilal'den, dedi ki: Ammar bin Yasir'i gördüm, abdest aldı, sakalını hilalledi (arasına suyu geçirdi). Ona dedim ki: 'Sakalını hilalliyor musun?'  

O da:
- Buna engel mi var? Allah Resulu (sallallahu aleyhi ve sellem)'i sakalını hilallerken gördüm' dedi."

Şeyh el-Elbani der ki: Sahihtir
BAŞI ÖNDEN BAŞLAYIP ARKAYA DOĞRU MESHETME BABI

-17/32 عن عبد الله بن زيد :
أن رسول الله صلى الله عليه وسلم مسح رأسه بيديه فأقبل بهما وأدبر بدأ بمقدم رأسه ثم ذهب بهما إلى قفاه ثم ردهما حتى رجع إلى المكان الذي بدأ منه ثم غسل رجليه
قال الشيخ الألباني : صحيح
   Abdullah bin Zeyd'ten: "Allah Resulu (sallallahu aleyhi ve sellem) başını elleriyle önden arkaya doğru meshetti, elini ileri geri hareket ettirerek ilk başladığı yere geri getirdi, sonra da ayaklarını yıkadı." 

   Şeyh el-Elbani der ki: Sahihtir

BAŞI MESHETMEK İÇİN YENİ SU ALMA BABI

-18/35عن عبد الله بن زيد أنه :
رأى النبي صلى الله عليه وسلم توضأ وأنه مسح رأسه بماء غير فضل يديه
قال الشيخ الألباني : صحيح
   AbdUllah bin Zeyd'ten nakledilmiştir, (ki o) Nebi (sallAllahu aleyhi ve sellem)'in abdest aldığını, başını ellerinin artığı olmayan (yeni aldığı) bir su ile meshettiğini görmüştür.

   Şeyh el-Elbani der ki: Sahihtir

KULAKLARIN İÇİNİ VE DIŞINI MESHETME BABI

-19/36عن بن عباس :
أن النبي صلى الله عليه وسلم مسح برأسه وأذنيه ظاهرهما وباطنهما
قال الشيخ الألباني : صحيح
   İbn Abbas'dan: "Allah Resulu (sallallahu aleyhi ve sellem) başını, kulaklarının içini ve dışını meshetti."  

   Şeyh el-Elbani der ki: Sahihtir

KULAKLARIN BAŞTAN SAYILMASI BABI

-20/37عن أبي أمامة قال :
توضأ النبي صلى الله عليه وسلم فغسل وجهه ثلاثا ويديه ثلاثا ومسح برأسه وقال الأذنان من الرأس
 قال الشيخ الألباني : صحيح
   Ebu Umame'den, dedi ki: "Nebi (sallallahu aleyhi ve sellem) abdest aldı yüzünü üç kere ve ellerini üç kere yıkadı, başını meshetti ve: 

  -Kulaklar baştandır." buyurdu.  

   Şeyh el-Elbani der ki: Sahihtir

PARMAKLARIN ARASINI HİLALLEMEK

-21/39عن بن عباس أن رسول الله صلى الله عليه وسلم قال :
إذا توضأت فخلل بين أصابع يديك ورجليك
قال الشيخ الألباني : حسن صحيح
   İbn Abbas'tan: Allah Resulu (sallallahu aleyhi ve sellem): 

   "Abdest aldığında el ve ayak parmaklarının aralarını hilalle." buyurmuştur.

   Şeyh el-Elbani der ki: Hasen-Sahihtir

ABDESTTE YIKANMAYAN ÖKÇELERE ATEŞTEN VEYL OLSUN BABI

-22/41عن أبي هريرة أن النبي صلى الله عليه وسلم قال :
ويل للأعقاب من النار
قال الشيخ الألباني : صحيح
   Ebu Hureyre'den, Nebi (sallallahu aleyhi ve sellem) şöyle buyurmuştur: 
   "Ateşten veyl olsun (abdestte  yıkanmayan) ökçelere."

   Şeyh el-Elbani der ki: Sahihtir

ABDEST UZUVLARINI BİRER KEZ YIKAMA BABI

-23/42عن بن عباس :
أن النبي صلى الله عليه وسلم توضأ مرة مرة
قال الشيخ الألباني : صحيح
   İbn Abbas'tan: "Nebi (sallallahu aleyhi ve sellem) birer kere (abdest uzuvlarını yıkayarak) abdest aldı."

   Şeyh el-Elbani der ki: Sahihtir 

ABDEST UZUVLARINI İKİŞER KEZ YIKAMA BABI

-24/43 عن أبي هريرة :
أن النبي صلى الله عليه وسلم توضأ مرتين مرتين 

قال الشيخ الألباني : حسن صحيح
   Ebu Hureyre'den: "Nebi (sallallahu aleyhi ve sellem) ikişer kere (abdest uzuvlarını yıkayarak) abdest aldı." 

   Şeyh el-Elbani der ki: Hasen-Sahihtir

ABDEST UZUVLARINI ÜÇER KEZ YIKAMA BABI

-25/44عن علي :
أن النبي صلى الله عليه وسلم توضأ ثلاثا ثلاثا
قال الشيخ الألباني : صحيح
   Ali'den: "Nebi (sallallahu aleyhi ve sellem) üçer kere (abdest uzuvlarını yıkayarak) abdest aldı." 

  Şeyh el-Elbani der ki: Sahihtir

ALLAH RESULU (SALLALLAHU ALEYHI VE SELLEM)'İN ABDESTİNİN NASIL OLDUĞU BABI

-26/48عن أبي حية قال :
رأيت عليا توضأ فغسل كفيه حتى أنقاهما ثم مضمض ثلاثا وأستنشق ثلاثا وغسل وجهه ثلاثا وذراعيه ثلاثا ومسح برأسه مرة ثم غسل قدميه إلى الكعبين ثم قام فأخذ فضل طهوره فشربه وهو قائم ثم قال أحببت أن أريكم كيف كان طهور رسول الله صلى الله عليه وسلم
قال الشيخ الألباني : صحيح
   Ebu Hayye'den, dedi ki: "Ali'yi gördüm abdest aldı ellerini tertemiz oluncaya kadar yıkadı. Sonra ağzına üç defa su verdi, üç defa burnuna su verdi; yüzünü de üç defa yıkadı; kollarını da üç defa yıkadı; başını bir kez meshetti; ayaklarını topuklarına kadar yıkadı sonra kalkıp abdestten artan suyu aldı ayakta içti ve sonra:

    'Allah Resulu (sallAllahu aleyhi ve sellem)'in abdestinin nasıl olduğunu size göstermek istedim.' dedi.

   Şeyh el-Elbani der ki: Sahihtir

ABDESTİ TAM ALMA BABI

-27/51عن أبي هريرة أن رسول الله صلى الله عليه وسلم قال :
ألا أدلكم على ما يمحو الله به الخطايا ويرفع به الدرجات قالوا بلى يا رسول الله قال إسباغ الوضوء على المكاره وكثرة الخطا إلى المساجد وانتظار الصلاة بعد الصلاة فذلكم الرباط
قال الشيخ الألباني : صحيح
   Ebu Hureyre'den: Allah Resulu (sallallahu aleyhi ve sellem) buyurdu ki: 

   "Allah'ın hataları ne ile sildiğini ve dereceleri ne ile yükselttiğini size haber vereyim mi?" 
Dediler ki: 'Evet, ey Allah'ın Resulu!' (Cevaben):  

   "Güçlüklere rağmen abdesti en tam almak ve mescidlere adımları çoğaltmak ve namazdan sonra diğer namazı beklemek. İşte bu ribattır." buyurdu.   
   Şeyh el-Elbani der ki: Sahihtir  

ABDESTTEN SONRA OKUNACAK DUA BABI

-28/55عن عمر بن الخطاب قال قال رسول الله صلى الله عليه وسلم :
من توضأ فأحسن الوضوء ثم قال أَشْهَدُ أَنْ لاَ إِلَهَ إِلاَّ اللهُ وَحْدَهُ لاَ شَرِيكَ لَهُ وَأَشْهَدُ أَنَّ مُحَمَّداً عَبْدُهُ وَرَسُولُهُ اَللَّهُمَّ اجْعَلْنيِ مِنَ التَّوَّابِينَ وَاجْعَلْنيِ مِنَ الْمُتَطَهِّرِينَ فتحت له ثمانية أبواب الجنة يدخل من أيها شاء
قال الشيخ الألباني : صحيح
Ömer bin Hattab'tan, dedi ki: Allah Resulu (sallallahu aleyhi ve sellem) şöyle buyurdu: 
"Abdest alan kişi abdestini güzelce alır ve sonra: ' أَشْهَدُ أَنْ لاَ إِلَهَ إِلاَّ اللهُ وَحْدَهُ لاَ شَرِيكَ لَهُ وَأَشْهَدُ أَنَّ مُحَمَّداً عَبْدُهُ وَرَسُولُهُ اَللَّهُمَّ اجْعَلْنيِ مِنَ التَّوَّابِينَ وَاجْعَلْنيِ مِنَ الْمُتَطَهِّرِينَ Şehadet ederim ki, Allah'tan başka ilah yoktur ve şehadet ederim ki, Muhammed O'nun kulu ve Resuludur. Allahım, beni tevbe edenlerden ve temizlenenlerden eyle.' derse kendisine Cennetin sekiz kapısı açılır ve dilediği kapıdan içeri girer."
Şeyh el-Elbani der ki: Sahihtir  

BİR MÜDD' SU İLE ABDEST ALMA BABI

-29/56عن سفينة :
أن النبي صلى الله عليه وسلم كان يتوضأ بالمد ويغتسل بالصاع
قال الشيخ الألباني : صحيح
   Sefine'den: "Nebi (sallallahu aleyhi ve sellem) bir müdd'
 ile abdest alır ve bir sa'
 ile guslederdi."

   Şeyh el-Elbani der ki: Sahihtir

HER NAMAZ İÇİN AYRI BİR ABDEST BABI

-30/60عن عمرو بن عامر الأنصاري قال سمعت أنس بن مالك يقول :
كان النبي صلى الله عليه وسلم يتوضأ عند كل صلاة قلت فأنتم ما كنتم تصنعون قال كنا نصلي الصلوات كلها بوضوء واحد ما لم نحدث
قال الشيخ الألباني : صحيح
   Amr bin Amir el-Ensari'den, dedi ki: Enes bin Malik'in şöyle dediğini duydum, dedi ki:

    'Nebi (sallallahu aleyhi ve sellem), her namaz için abdest alırdı. 
Enes'e:
'Siz ne yapardınız?' dedim. 
'Biz tüm namazları abdestimiz bozulmadıkça bir abdest ile kılardık.' dedi.

   Şeyh el-Elbani der ki: Sahihtir

BİR ABDEST İLE BİRDEN FAZLA NAMAZ BABI

-31/61عن سليمان بن بريدة عن أبيه قال :
كان النبي صلى الله عليه وسلم يتوضأ لكل صلاة فلما كان عام الفتح صلى الصلوات كلها بوضوء واحد ومسح على خفيه فقال عمر إنك فعلت شيئا لم تكن فعلته قال عمدا فعلته
قال الشيخ الألباني : صحيح
   Suleyman bin Bureyde'den,  (o da) babasından (şöyle nakleder): 

   "Nebi (sallallahu aleyhi ve sellem) her namaz için abdest alırdı. (Mekke) fethinde tüm namazları bir abdest ile kıldı ve mestlerinin üzerine meshetti. 

   Bunun üzerine Ömer: 
'Bugüne kadar yapmadığınızı yaptınız.' dedi. 
(Nebi sallallahu aleyhi ve sellem'de): 
"Bunu kasten yaptım!" buyurdu.

  Şeyh el-Elbani der ki: Sahihtir

DURGUN SUYA BEVLETMENİN NEHYİ BABI

عن أبي هريرة عن النبي صلى الله عليه وسلم قال :-32/68

لا يبولن أحدكم في الماء الدائم ثم يتوضأ منه 

قال الشيخ الألباني : صحيح
   Ebu Hureyre'den: Nebi (sallallahu aleyhi ve sellem) şöyle buyurmuştur: 
   "Hiç biriniz durgun suya bevletmesin, sonra ondan abdest alabilir."
  Şeyh el-Elbani der ki: Sahihtir

DENİZİN SUYU TEMİZ, ÖLÜSÜ HELALDİR BABI

-33/69أبا هريرة يقول :
سأل رجل رسول الله صلى الله عليه وسلم فقال يا رسول الله إنا نركب البحر ونحمل معنا القليل من الماء فإن توضأنا به عطشنا أفنتوضأ من ماء البحر فقال رسول الله صلى الله عليه وسلم هو الطهور ماؤه الحل ميتته
قال الشيخ الألباني : صحيح  

   Ebu Hureyre dedi ki: Bir adam Allah Resulu (sallallahu aleyhi ve sellem)'e :                                                       

   'Ey Allah'ın Resulü! Biz deniz yolculuğu yaparız ve beraberimizde pek az su taşırız. Onunla abdest alırsak susuz kalırız. Bu durumda deniz suyundan abdest alabilir miyiz?' diye sordu. 
Allah Resulu (sallallahu aleyhi ve sellem)'de:                                                                                            

   "Onun suyu temiz,  ölüsü helaldir." buyurdu.

   Şeyh el-Elbani der ki: Sahihtir

İDRARDAN VE KOĞUCULUKTAN SAKINMA BABI

عن بن عباس :-34/70

أن النبي صلى الله عليه وسلم مر على قبرين فقال إنهما يعذبان وما يعذبان في كبير أما هذا فكان لا يستتر من بوله وأما هذا فكان يمشي بالنميمة
قال الشيخ الألباني : صحيح  

    İbn Abbas'tan: Nebi (sallallahu aleyhi ve sellem) iki kabre uğradı, şöyle buyurdu:  

   "Şüphesiz bunlar azab olunuyorlar ve azab olunmaları da büyük (bir şey)den değildir. Şu bevlinden sakınmazdı, şu da koğuculuk ederdi." 

   Şeyh el-Elbani der ki: Sahihtir
SES VE KOKU DUYMADAN ABDEST TAZELENMEZ BABI

:عن أبي هريرة أن رسول الله صلى الله عليه وسلم قال-35/75

إذا كان أحدكم في المسجد فوجد ريحا بين إليتيه فلا يخرج حتى يسمع صوتا أو يجد ريحا
قال الشيخ الألباني : صحيح
   Ebu Hureyre'den: Allah Resulu (sallallahu aleyhi ve sellem) şöyle buyurmuştur: 
   "Mescidde bulunan biriniz, iki kalçası arasından bir hareket sezerse, koku ve ses duymadığı müddetçe dışarı çıkmasın."
   Şeyh el-Elbani der ki: Sahihtir

İHTİYAÇ GİDERİRKEN SELAMLAŞILMAZ BABI

عن بن عمر :-36/90

أن رجلا سلم على النبي صلى الله عليه وسلم وهو يبول فلم يرد عليه
قال الشيخ الألباني : حسن صحيح
   İbn Ömer'den: "Bir adam, Nebi (sallallahu aleyhi ve sellem) bevlederken ona selam verdi, O da onun selamını almadı."

   Şeyh el-Elbani der ki: Hasen-Sahihtir

MESTLER ÜZERİNE MESH BABI

عن شهر بن حوشب قال:-37/94
رأيت جرير بن عبد الله توضأ ومسح على خفيه فقلت له في ذلك فقال :   رأيت النبي صلى الله عليه وسلم توضأ ومسح على خفيه فقلت له أقبل المائدة أم بعد المائدة فقال ما أسلمت إلا بعد المائدة
قال الشيخ الألباني : صحيح
   Şehr bin Havseb'den, dedi ki: "Cerir b. Abdillah'ı gördüm. Abdest aldı ve mestleri üzerine meshetti. Bunu ona (neden böyle yapıyorsun) dediğimde:  

   'Ben Nebi (sallallahu aleyhi ve sellem)'i gördüm, abdest aldı ve mestleri üzerine meshetti.'  dedi. 

   Ben ona dedim ki: 
Maide'den önce mi yoksa, Maide'den sonra mı? 
O da:
'Ben, Maide'den sonra müslüman oldum.' dedi.   

Şeyh el-Elbani der ki: Sahihtir

SEFERİ VEYA MUKİM OLANLARIN MESH MÜDDETİ BABI

عن خزيمة بن ثابت عن النبي صلى الله عليه وسلم : -38/95

أنه سئل عن المسح على الخفين فقال للمسافر ثلاثة وللمقيم يوم
قال الشيخ الألباني : صحيح
   Huzeyme bin  Sabit'ten: Nebi (sallallahu aleyhi ve sellem)'e  mestler üzerine mesh(in müddetin)den soruldu. 

   O da: "Seferi için üç gün, mukim için bir gündür." buyurdu.

   Şeyh el-Elbani der ki: Sahihtir

MESTLERİN ÜSTÜNE MESHEDİLİR BABI

عن المغيرة بن شعبة قال :-39/98
رأيت النبي صلى الله عليه وسلم يمسح على الخفين على ظاهرهما
قال الشيخ الألباني : حسن صحيح
   Muğire bin Şu'be'den, dedi ki: "Nebi (sallallahu aleyhi ve sellem)'i mestlerinin üzerini meshettiğini gördüm."   

   Şeyh el-Elbani der ki: Hasen-Sahihtir

ÇORAP VE AYAKKABI ÜZERİNE MESHETME BABI

عن المغيرة بن شعبة قال :-40/99
توضأ النبي صلى الله عليه وسلم ومسح على الجوربين والنعلين
قال الشيخ الألباني : صحيح
   Muğire bin  Şu'be'den, dedi ki: "Nebi (sallallahu aleyhi ve sellem) abdest aldı ve çoraplarının ve ayakkabılarının üzerine meshetti."  

   Şeyh el-Elbani der ki: Sahihtir

       SAHİHU SÜNENİ TİRMİZİ'DEN


                     ABDESTE DAİR


    40 SAHİH


         HADİS


    


    


          derleyen: Ebu Umeyr bin Muhammed et-Turki
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İMAM MUHAMMED BİN İSA ET-TİRMİZİ


ŞEYH MUHAMMED NASİRUDDİN EL-ELBANİ

















� İhtiyaç giderirken doğuya veya batıya yönelme emri Medine içindir. Zira Medine'de doğuya veya batıya yönelindiği zaman Kabe karşısına veya arkasına gelmez. Dünyanın diğer ülkelerinde yaşayanlar bu emre göre ihtiyaç giderirken Kabe'nin ön veya arka taraflarında kalmamasına dikkat etmeleri gerekir. 


� Bazı bab isimleri hadisin içeriğine göre değişiklik arzedebilir


� İmam Tirmizi der ki:  "Bu hadisten fıkhedilen şu dur: Çorap ve mest giymeden çıplak ayağı meshetmek caiz değildir."


� Takriben 1 litre	


� Takriben 5 litre	
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